第七十章
Capítulo 70
Chapter 70
玻璃及玻璃器
Vidro e suas obras

Glass and glassware

章註

１．
本章不包括下列各項：


ａ）第３２．０７節之貨品（例如：釉及彩釉、玻璃熔塊及其他粉狀、粒狀或薄片狀玻璃）；


ｂ）第七十一章之物品（例如：仿首飾）；


ｃ）第８５．４４節之光纖電纜、電器絕緣物（第８５．４６節）或第８５．４７節之絕緣材料配件；


ｄ）光學纖維、已加工光學玻璃、皮下注射器、人造眼、溫度計、氣壓計、液體比重計或其他屬於第九十章之物品；


ｅ）燈及照明裝設、發光標誌、發光名牌或類似品，具有永久固定光源或第９４．０５節之此類物品之零件；


ｆ）
玩具、遊戲品、運動用具、聖誕樹裝飾品或屬於第九十五章之其他物品（供玩偶用或供第九十五章其他物品用之無機械裝置玻璃眼除外）；或


ｇ）鈕釦、保溫瓶、香水或類似品之噴射器或屬於第九十六章之其他物品。

２．
第７０．０３、７０．０４及７０．０５節係指：


ａ）玻璃於熔製之前經任何方法處理者，其不視為〔已加工〕；


ｂ）切成形並不影響玻璃片之分類；


ｃ）
〔吸收、反射或非反射層〕係指鍍上超薄之金屬或化學化合物（如氧化金屬），以吸收紅外光線等或改進玻璃之反射品質而仍同時保持某程度透明或半透明者；或以防止光線反射於玻璃表面者。

３．
第７０．０６節所指定產品不論其是否具有物品之特性，仍歸列該節。

４．
第７０．１９節所稱〔玻璃棉〕係指：


ａ）礦物棉其含二氧化矽以重量計不少於６０％；


ｂ）
礦物棉其含二氧化矽雖低於６０％，惟另含之鹼性氧化物（氧化鉀或氧化鈉）以重量計超過５％或所含氧化硼以重量計超過２％，不符合上述規格之礦物棉歸列第６８．０６節。

５．
本分類表內所稱〔玻璃〕包括熔凝之石英及其他熔化之矽砂。

Notas

1.
O presente Capítulo nã o compreende:



a)
os artigos da posição 32.07 (por exemplo: composições vitrificáveis, fritas de vidro e outros vidros em pó, grânulos, lamelas ou flocos);



b)
os artigos do Capítulo 71 (bijutarias, por exemplo);



c)
os cabos de fibras ópticas da posição 85.44, os isoladores para usos eléctricos (posição 85.46) e as peças isolantes (posição 85.47);



d)
as fibras ópticas, os elementos de óptica trabalhados opticamente, as seringas hipodérmicas, os olhos artificiais, bem como os termómetros, barómetros, areómetros, densímetros e outros artigos e instrumentos, do Capítulo 90;



e)
os aparelhos de iluminação, os anúncios, tabuletas ou cartazes e placas indicadoras luminosos, e artigos semelhantes, que contenham uma fonte luminosa fixa permanente, e suas partes, da posição 94.05;



f)
os jogos, brinquedos, acessórios para árvores de Natal, bem como outros artefactos do Capítulo 95, excepto os olhos sem mecanismo para bonecos e para outros artefactos do Capítulo 95;



g)
os botões, os vaporizadores, as garrafas térmicas montadas e outros artefactos incluídos no Capítulo 96.


2.
Na acepção das posições 70.03, 70.04 e 70.05:



a)
não se consideram <<trabalhados>> os vidros que tenham sido submetidos a qualquer operação antes do recozimento;



b)
o recorte em qualquer forma não afecta a classificação do vidro em chapas ou folhas;



c)
consideram-se <<camadas absorventes, reflectoras ou não>>, as camadas metálicas ou de compostos químicos (óxidos metálicos, por exemplo), de espessura microscópica, que absorvam especialmente os raios infravermelhos ou melhorem as qualidades reflectoras do vidro, sem impedir a sua transparência ou translucidez ou que impeçam a superfície do vidro de reflectir a luz.


3.
Os produtos indicados na posição 70.06 continuam a classificar-se nesta posição, mesmo que apresentem o carácter de artefactos.


4.
Na acepção da posição 70.19, considera-se <<lã de vidro>>: 



a)
as lãs minerais cujo teor de sílica (SiO2) seja igual ou superior a 60%, em peso;



b)
as lãs minerais cujo teor de sílica (SiO2), em peso, seja inferior a 60%, mas cujo teor de óxidos alcalinos (K2O ou Na2O) seja superior a 5%, em peso, ou cujo teor de anidrido bórico (B2O3) seja superior a 2%, em peso.






As lãs minerais que não obedeç am a estas condições incluem-se na posiçã o 68.06.


5.
Na Nomenclatura, o quartzo e outras sílicas fundidos consideram-se <<vidro>>.


Notes


1.
This Chapter does not cover:



a)
Goods of heading 32.07 (for example, vitrifiable enamels and glazes, glass frit, other in the form of powder, granules or flakes);




b)
Articles of Chapter 71 (for example, imitation jewellery);



c)
Optical fibre cables of heading 85.44 electrical insulators (heading 85.46) or fittings of insulating material of heading 85.47;



d)
Optical fibres, optically worked optical elements, hypodermic syringes, artificial eyes, thermometers, barometers, hydrometers or other articles of Chapter 90;



e)
Lamps or lighting fittings, illuminated signs, illuminated name-plates or the like, having a permanently fixed light source, or parts thereof of heading 94.05;



f)
Toys, games, sports requisites, Christmas tree ornaments or other articles of Chapter 95 (excluding glass eyes without mechanisms for dolls or for other articles of Chapter 95); or




g)
Buttons, fitted vacuum flasks, scent or similar sprays or other articles of Chapter 96.


2.
For the purposes of headings 70.03, 70.04 and 70.05:



a)
Glass is not regarded as "worked" by reason of any process it has undergone before annealing;




b)
Cutting to shape does not affect the classification of glass in sheets;



c)
The expression "absorbent, reflecting or non-reflecting layer" means a microscopically thin coating of metal or of a chemical compound (for example, metal oxide) which absorbs, for example, infra-red light or improves the reflecting qualities of the glass while still allowing it to retain a degree of transparency or translucency; or which prevents light from being reflected on the surface of the glass.

3.
The products referred to in heading 70.06 remain classified in that heading whether or not they have the character of articles.


4.
For the purposes of heading 70.19, the expression "glass wool" means:




a)
Mineral wools with a silica (SiO2) content not less than 60% by weight;



b)
Mineral wools with a silica (SiO2) content less than 60% but with an alkaline oxide (K2O or Na2O) content exceeding 5% by weight or a boric oxide (B2O3) content exceeding 2% by weight.






Mineral wools which do not comply with the above specifications fall in heading 68.06.


5.
Throughout the Nomenclature, the expression "glass" includes fused quartz and other fused silica.


目註

１．
第７０１３．２１、７０１３．３１及７０１３．９１目所稱〔鉛水晶〕係指玻璃所含之氧化鉛，以重量計至少達２４％。

Nota de subposição

1.
Na acepção das subposições 7013.21, 7013.31 e 7013.91, a expressão <<cristal de chumbo>> só compreende o vidro com um teor de monóxido de chumbo (PbO) igual ou superior a 24%, em peso. 

Subheading Note


1.
For the purposes of subheadings 7013.21, 7013.31 and 7013.91, the expression "lead crystal" means only glass having a minimum lead monoxide (PbO) content by weight of 24%.
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碎玻璃及其他玻璃廢料及碎
料；玻璃塊
玻璃球（第７０．１８節之
微球體除外）、棒或管，未
加工：
－球
－棒
－管：
－－熔凝石英或其他熔凝矽
　　砂
－－在攝氏０度到３００度
之溫度範圍內，線膨脹
係數每度Ｋ不超過５ｘ
　　１０－６之其他玻璃
－－其他
鑄製及軋製成片或成形玻璃
，不論有無吸收、反射或非
反射層，但未經其他方式加
工者：
－不含金屬線之玻璃片：
－－整塊色玻璃（整體
　　色者），不透光、閃爍
　　或具有吸收、反射或非
　　反射層
－－其他
－含有金屬線之玻璃片
－成形
拉製或吹製之片狀玻璃，不
論有無吸收、反射或非反射
層，但未經其他方式加工者
：
－整塊色玻璃（整體色
　者），不透光、閃爍或具
　有吸收、反射或非反射層
－其他玻璃
浮式平板玻璃及磨光平板玻
璃，不論有無吸收、反射或
非反射層，但未經其他方式
Cacos,  fragmentos e

outros  desperdícios
e resí duos de vidro;
vidro em  blocos  ou
massas             

Vidro   em   esferas

(excepto          as

microsferas       da

posição      70.18),

barras,   varetas  e

tubos,           não

trabalhado:
-Esferas            

-Barras ou varetas  

-Tubos:             

--De  quartzo ou  de

  outras     sílicas

  fundidos          

--De outro vidro com

  um coeficiente  de

  dilataçã o   linear

  não   superior   a

  5x10-6 por Kelvin,

  entre 0oC e 300oC

--Outros            

Vidro    vazado   ou
laminado, em chapas,

folhas   ou  perfis,
mesmo   com   camada

absorvente,  reflec-

tora  ou   não,  mas

sem  qualquer  outro

trabalho:     

-Chapas   e  folhas,

 não armadas:       

--Coradas         na

  massa,    opacifi-

  cadas,   folheadas

  (chapeadas),ou com

  camada absorvente,

  reflectora ou nã o 

--Outras            

-Chapas  e   folhas,

 armadas

-Perfis             

Vidro       estirado

ou    soprado,    em

folhas,  mesmo   com

camada   absorvente,

reflectora  ou  não,

mas   sem   qualquer

outro trabalho:     

-Vidro   corado   na

 massa, opacificado,

 folheado (chapeado)

 ou    com    camada

 absorvente, reflec-

 tora ou não  
-Outro vidro        

Vidro <<flotado>>  e
vidro desbastado  ou
polido  numa  ou  em

Cullet   and   other
waste  and scrap  of
glass; glass  in the
mass         

Glass    in    balls

(other          than

microspheres      of

heading 70.18), rods

or tubes, unworked: 
-Balls               

-Rods                

-Tubes:              

--Of fused quartz or
  other fused silica
--Of   other   glass
  having  a   linear
  coefficient     of

  expansion      not

  exceeding   5x10-6

  per Kelvin  within

  a      temperature

  range  of  0Oc  to

  300oC             
--Other              

Cast    glass    and

rolled   glass,   in

sheets  or profiles,

whether    or    not

having an absorbent,

reflecting  or  non-

reflecting    layer,

but   not  otherwise

worked:             

-Non-wired sheets:   

--Coloured  through-
  out the mass (body
  tinted),opacified,
  flashed or  having
  an      absorbent,

  reflecting or non-

  reflecting layer  

--Other              

-Wired sheets
-Profiles            
Drawn    glass   and
blown    glass,   in
sheets,  whether  or
not     having    an

absorbent,reflecting
or    non-reflecting
layer,    but    not

otherwise worked:   

-Glass,     coloured
 throughout the mass

 (body      tinted),

 opacified,  flashed

 or           having

 an       absorbent,

 reflecting  or non-

 reflecting layer   

-Other glass         
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surface  ground   or
polished  glass,  in
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加工者：
－不含金屬線之玻璃，具有
　吸收、反射或非反射層
－其他不含金屬線之玻璃：
－－整塊色玻璃（整體
　　色者），不透光、閃爍
　　或僅經表面研磨者
－－其他
－含有金屬線之玻璃
第７０．０３、７０．０４
或７０．０５節之玻璃，經
彎曲、邊緣處理、鏤刻、鑽
孔、上釉或其他加工，但未
鑲框或裝配其他材料者
安全玻璃，包括強化或膠合
玻璃：
－強化安全玻璃：
－－尺寸及形狀適合於車輛
　　、飛機、太空船或船隻
　　使用者
－－其他：
－－－整塊色或具有吸收
　　　、反射或非反射層者
－－－其他
－膠合安全玻璃：
－－尺寸及形狀適合於車輛
　　、飛機、太空船或船隻
　　使用者
－－其他
複層之絕緣玻璃
玻璃鏡，已否鑲框者均在內
，包括後視鏡：
ambas  as  faces, em
chapas     ou     em

folhas,   mesmo  com

camada   absorvente,

reflectora  ou  não,

mas   sem   qualquer

outro trabalho:     
-Vidro  não  armado,

 com  camada  absor-

 vente,   reflectora

 ou não 

-Outro, não armado: 

--Corado   na   mas-

  sa,   opacificado,

  folheado(chapeado)

  ou    simplesmente

  desbastado        

--Outro             

-Vidro armado       

Vidro  das  posições
70.03,70.04 ou 70.05
recurvado, biselado,
gravado,    brocado,
esmaltado  ou traba-

lhado    de    outro

modo,     mas    não

emoldurado       nem

associado  a  outras

matérias            

Vidros de  segurança
consistindo       em

vidros    temperados

ou    formados   por

folhas       contra-

coladas:                   
-Vidros temperados: 

--De   dimensões   e

  formatos       que

  permitam   a   sua

  aplicação       em

  automóveis,   veí-

  culos      aéreos,

  barcos  ou  outros

  veículos

--Outros:           

---Corados  na massa

   ou   com   camada

   absorvente,   re-

   flectora ou não  

---Outros           

-Vidros     formados

 de           folhas

 contracoladas:

--De   dimensões   e
  formatos       que

  permitam   a   sua

  aplicação       em

  automóveis,   veí-

  culos      aéreos,

  barcos  ou  outros

  veículos          
--Outros            
Vidros  isolantes de

paredes múltiplas   
Espelhos  de  vidro,
mesmo   emoldurados,

sheets,  whether  or
not    having     an

absorbent,reflecting
or    non-reflecting
layer,    but    not

otherwise worked:   

-Non-wired    glass,
 having    an    ab-

 sorbent, reflecting
 or   non-reflecting

 layer               

-Other     non–wired
 glass:              

--Coloured  through-
  out the mass (body
  tinted),opacified,
  flashed or  merely
  surface ground     

--Other              

-Wired glass         
Glass   of   heading
70.03,   70.04    or

70.05,  bent,  edge-

worked,    engraved,

drilled,   enamelled

or otherwise worked,
but  not  framed  or
fitted  with   other
materials            

Safety        glass,

consisting        of

toughened (tempered)

or laminated glass: 

-Toughened(tempered)
 safety glass:      

--Of size and  shape
  suitable       for

  incorporation   in

  vehicles,aircraft,
  spacecraft      or

  vessels           

--Other:             

---Coloured through-
   out the  mass  or
   having an  absor-
   bent,  reflecting
   or non-reflecting

   layer    

---Other             

-Laminated    safety
 glass:              
--Of size and  shape
  suitable       for

  incorporation   in

  vehicles,aircraft,
  spacecraft      or

  vessels              
--Other             
Multiple-walled  in-

sulating   units  of
glass               
Glass       mirrors,

whether    or    not
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